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See the notice on TED website

531541-2026 - Hange
Poola – Terasest surveanumad – Aparatura do wysokociśnieniowej syntezy zaawansowanych 
materiałów konstrukcyjnych i funkcjonalnych – system nr II - dostawa komory ciśnieniowej
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Metalurgii i Inżynierii Materiałowej im. A. Krupkowskiego PAN
E-posti aadress: przetargi@imim.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Aparatura do wysokociśnieniowej syntezy zaawansowanych materiałów 
konstrukcyjnych i funkcjonalnych – system nr II - dostawa komory ciśnieniowej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komory wysokociśnieniowej przeznaczonej 
do pracy w warunkach do 2000 bar, o wymiarach przestrzeni ciśnieniowej roboczej: średnica 
60 mm, długość 100 mm (pojemność 280 ml), z przyłączami 2× 1/4" HP (DN3) oraz z jednym 
oknem optycznym. Komora powinna posiadać mechanizm szybkiego otwierania i zamykania 
oraz mechanizm z trzpieniem obrotowym wewnątrz komory.
Menetluse tunnus: 41e8a5e8-379f-49ac-816b-5b2efa38713d
Sisemine tunnus: DZB.260.8.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: strona prowadzonego postępowania:  platforma do www.imim.pl
komunikacji:  lub poczta elektronicznahttps://e-propublico

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44615100 Terasest surveanumad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Reymonta 25  
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-059
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art 132 ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r, poz. 
1320) -

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/531541-2026
mailto:przetargi@imim.pl
http://www.imim.pl
https://e-propublico
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2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dotyczy art 108 
ust 1 pkt 6 ustawy PZP
Äritegevus on peatatud: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 
ustawy PZP
Korruptsioon: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Pettus: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 
lit. h i pkt. 2 ustawy PZP
Maksejõuetus: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 3 
ustawy PZP
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 3 ustawy PZP
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: dotyczy art 108 
ust 1 pkt 1 i 4 ustawy PZP, Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2022 r., poz. 835) oraz Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833 /2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dotyczy art 
108 ust 1 pkt 5 ustawy PZP,
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP,
Rahapesu või terrorismi rahastamine: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP,
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dotyczy art 108 ust 
1 pkt 1 i 2 ustawy PZP,
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dotyczy art 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP,
Kokkulepe võlausaldajatega: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP,
Pankrot: dotyczy art 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP,

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Aparatura do wysokociśnieniowej syntezy zaawansowanych materiałów 
konstrukcyjnych i funkcjonalnych – system nr II - dostawa komory ciśnieniowej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komory wysokociśnieniowej przeznaczonej 
do pracy w warunkach do 2000 bar, o wymiarach przestrzeni ciśnieniowej roboczej: średnica 
60 mm, długość 100 mm (pojemność 280 ml), z przyłączami 2× 1/4" HP (DN3) oraz z jednym 
oknem optycznym. Komora powinna posiadać mechanizm szybkiego otwierania i zamykania 
oraz mechanizm z trzpieniem obrotowym wewnątrz komory.
Sisemine tunnus: DZB.260.8.2026

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44615100 Terasest surveanumad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 84 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający, zgodnie z art. 139 PZP, przewiduje odwróconą kolejność czynności, 
tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Dokumenty składane na 
wezwanie zamawiającego: a) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz 
o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu złożone na formularzu Jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016 /7z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz Jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz.U. UEL3 z 6.1.2016, str. 16); b) oświadczenie wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 
2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; c) informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art.108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; d) odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Zamawiający żąda, aby wykonawca złożył wraz z ofertą: a) Formularz oferty. Do 
przygotowania oferty zaleca się skorzystanie z Formularza oferty, stanowiącego załącznik Nr 
1 do SWZ. W przypadku gdy Wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez 
Zamawiającego wzoru Formularza oferty, oferta powinna zawierać wszystkie informacje 
wymagane we wzorze. b) Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania wykonawcy. Upoważnienie osób podpisujących ofertę wynikać musi 
bezpośrednio z dokumentów dołączonych do oferty. Jeżeli upoważnienie takie nie wynika 
wprost z dokumentów rejestrowych (KRS, CEiDG lub właściwego rejestru), to do oferty należy 
dołączyć inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy. c) 
Oświadczenie w zakresie podlegania wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej 
dnia 13 kwietnia 2022 r., zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 3 do SWZ. Przed 
odbiorem urządzenia Wykonawca, zobowiązany jest przedstawić dokumenty potwierdzające, 
że zaoferowane urządzenie posiada certyfikat bezpieczeństwa i jakości TUV lub równoważny 
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oraz dokument potwierdzający, że badany wyrób spełnia określone wymagane normy 
jakościowe - certyfikat prób. Zamawiający, działając na podstawie art. 20 ust. 3 Pzp 
dopuszcza złożenie oferty, oświadczeń i dokumentów w j. angielskim. Zamawiający, działając 
na podstawie art. 20 ust. 4 Pzp dopuszcza komunikację w j. angielskim. Zamówienie musi 
zostać zrealizowane w terminie: do 84 dni od daty podpisania umowy nie później niż do 10 
grudnia 2026 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: najniższa cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://e-propublico.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem platformy: https://e-propublico.

 dodatkowe: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. W plInformacje
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: zamawiający przewiduje możliwość zmiany ustaleń 
umowy, które zostały określone we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.plInformacje
https://e-propublico.plInformacje


531541-2026 Page 5/7

Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy 
zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego.
Rahastamiskord: przelewem do 21 dni od daty otrzymania faktury przez zamawiającego. 
Zamawiający nie przewiduje zaliczek na poczet wykonania zamówienia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Informacje o terminach odwołania: Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Instytut Metalurgii i Inżynierii 
Materiałowej im. A. Krupkowskiego PAN
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Instytut Metalurgii i Inżynierii Materiałowej im. A. Krupkowskiego PAN
Registreerimisnumber: 6750001857
Postiaadress: ul. Reymonta 25
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-059
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@imim.pl
Telefon: 122952845
Internetiaadress: https://www.imim.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://e-propublico.pl/
Hankija profiil: https://e-propublico.pl
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:przetargi@imim.pl
https://www.imim.pl/
https://e-propublico.pl/
https://e-propublico.pl
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Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
528213-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d0931558-356d-4238-a6d3-95dcbf23e1f9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/07/2026 07:45:21 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate avaldamise number: 531541-2026
ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026
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